

[image: Henrik Ørn #2: Guvernørens fange (Læseprøve)]



Guvernørens fange

af

Bjarne Skovlund



Henrik Ørn

Bind 2



[image: © Forlaget Tellerup]



Dette er en læseprøve


Kort

[image: © Forlaget Tellerup]


November 1715


Fangen



”Min unge mester Ørn! Man fortæller mig at du er dygtig til at bestemme en position og lægge en kurs. Om et par år er du måske den yngste skipper Sankt Thomas og Vestindien nogen sinde har set. Men hvad regnskaber angår er du umulig. Ja, værre endnu. Uvillig. Et sløvt æsel der lunter omkring i dovenskabens ørken og læsker sig ved ligegyldighedens kilder …”

Henrik Ørn smilede. Han kunne stadig tydeligt høre den gnæggende stemme med hvislelydene, selvom det var over to år siden at hans fars bogholder døde. Gamle Riise, der var så uhyrligt grim at man ligefrem blev glad for ham.

Et lille kuglerundt hoved på en lang, tynd og næsten vandret hals mellem optrukne skuldre. Små plirende øjne, rovfiskemund og så næsen. Næsen der ikke kunne kaldes en næse.

Det var så afgjort et snudeskaft, et vældigt kroget horn der kløvede luften foran hans ansigt. Mærkeligt nok trivedes Riise glimrende med sit udseende. Folk syntes om ham med det samme. Der var noget betagende ved en så storslået hæslighed.

Når Riise skulde understrege noget, havde han en vane med at lægge nakken tilbage så man hvert øjeblik ventede at få hakket hans store næb i panden.

”Købmandsskab, min unge mester Ørn, er meget andet end at stoppe en skude med varer og sejle dem fra den ene havn til den anden. Det er noget med at sælge dyrere end man har købt. Det er noget med at vide hvornår der opstår mangel på en bestemt slags varer et bestemt sted, og der er en hel del andre ting som man i de fleste tilfælde kan læse sig til her! Lige her!”

Fingeren der bankede i den store regnskabsprotokol lignede en formindsket udgave af bogholderens hals.

”Du skal lære at se ind bag tallene. Så er de alt andet end kedelige. Så kan du følge det alt sammen, sejlet som et pludseligt vindstød flængede under transporten, matrosen der stjal af rombeholdningen og i sin kæfert skvattede ned fra riggen og brækkede benet. Tallene her har hver sin egen historie at fortælle.”

”Hvilken historie har for eksempel tallet der?” Henrik havde udpeget en ganske lille post i regnskabet fra Delfinens sidste rejse til San Juan på den spanske ø Porto Rico.

Riise kiggede ned, glad for spørgsmålet. Det næste øjeblik rømmede han sig hastigt og så ud som om han havde mest lyst til at hakke tallet bort med næsetippen.

”Ja … ahem ... selvfølgelig har tallet en historie … men den skal ikke fortælles her og nu!”

Protokollens blad blev vendt i en fart.

”Næh, hvis vi nu tager dette her … det tal er også meget større, og det …”

Senere fandt Henrik ud af at den ganske lille post dækkede en behandling for fladlus som styrmand Cortsen havde raget sig til hos de brune tøse i San Juans glædeshuse.

Det fik ham til at vise lidt mere interesse for regnskabsprotokollerne i nogle dage. Han var nysgerrig efter at vide om hans far havde været lige så uheldig på et tidspunkt.

Han fandt ingenting. Hans far var nok så fornuftig at holde den slags ude af bøgerne når det gjaldt ham selv. Da dét gik op for Henrik, faldt han til Riises ærgrelse hurtigt tilbage i den gamle gænge.

Nu ønskede Henrik tit at han dengang havde lært at sig at ’kigge ind bag tallene’. Som regel var det ved aftensbordet når hans far og Ian Brooks talte om udbud og efterspørgsel, om toldafgifter, fragtrater, lageromsætning og markedspriser. Henrik følte sig udenfor og nogle gange også lidt dum, hvilket var det værste. Han forsøgte at være ligeglad, men det lykkedes ikke rigtig.

Ian Brooks og han var lige gamle. Ian var kommet til Sankt Thomas i februar for at tilbringe et år hos købmand Antonius Ørn som led i sin uddannelse. Hans far drev et mindre handelshus i New York.

Henrik måtte indrømme at Ian efter ti måneder i kolonien vidste mere om hans fars købmandsvirksomhed end han, der var søn af huset og en dag skulle overtage det hele.

Det føltes temmelig flovt.

Det hjalp ikke at han overgik Ian på de områder der interesserede ham selv mest. Dem han anså for at være værd at have med at gøre.

Ian red udmærket, men det var også det eneste. Han interesserede sig ikke for jagt. Han havde ikke forstand på søen. Han behandlede våben som om de hvert øjeblik kunne bide fingrene af ham, og selvom han nok vidste hvad der var op og ned og for og bag på en pige, anede han ikke hvordan man kunne få fornøjelse af den viden.

Det ville have været lettere hvis Ian bare kunne affærdiges som et kedeligt skvat af en blegnæset blæksmører, men det var ikke muligt. Ian var en flink fyr og en god kammerat, og så ejede han altså evnen til at ’kigge ind bag tallene’ og finde det spændende.

Henrik var sikker på at han nok en dag fik lært Ian også at kigge ind bag de lysebrune tøsers skørter og finde lige så interessante ting dér, men han tvivlede alvorligt på at Ian nogensinde kunne indføre ham i tallenes verden.

Han havde gjort hvad han kunne, og Henrik havde forsøgt at tage sig sammen, men der var ikke noget at gøre. Tal i lange kolonner på store protokolsider var så uendelig kedelige. Så kunne de holde foredrag om ’historierne’ så længe de ville. Han havde svært ved at se liv nogen steder. Tallene stod jo der som små gravmæler over begivenheder der allerede hørte fortiden til. Kun på havet blev tallene levende for ham – at bruge dem til at bestemme en position og lægge en kurs var noget helt andet.

Henrik så i øjnene at han måtte lære at leve med det lille stik af dårlig samvittighed han mærkede hver gang samtalen omkring aftensbordet gled hen på hans fars forretninger.



I øjeblikket havde samvittigheden ro. Købmand Ørn var på Porto Rico med deres skonnert Delfinen for at hente to nye fartøjer, et par tredive tons barskibe som skulle indsættes i fart mellem de omliggende øer. Ørn havde været hjemmefra i lidt over en uge, og de ventede skonnerten hjem hvad dag det skulle være.

Henrik stod i pakhusets kontor og så ud over havnen med sammenknebne øjne. Bag ham skrattede Ians fjerpen langsomt og metodisk hen over en regnskabsprotokols side. Støvpartikler dansede i sollyset som gengav vinduets firkant i en langstrakt forstørrelse på gulvet.

Heden var stærk og tung. Bare det at trække vejret bragte sveden frem. At stirre ud over bugten var som at bore øjnene i flydende ild. Henrik så kun de nærmestliggende skibe nogenlunde tydeligt.

Pakhuset – og Charlotte Amalie i det hele taget – var det forkerte sted at opholde sig i dagens varmeste timer. Bjergenes halvkreds bag byen lukkede den forfriskende nordostpassat ude, og sollyset sved bygningerne fra to sider: Både direkte og gennem havoverfladens voldsomme reflekser.

Det var en af grundene til at Henriks far havde valgt at bygge sit hus et godt stykke uden for byen, på havnebugtens vestbred hvor passatvinden havde frit spil. Men pakhuset lå i nærheden af torvet mellem Christiansfort og Kongensgade, lige ned til vandkanten. Her var der ikke andet at gøre end at svede sig igennem dagen og så tage bad og skifte tøj fra inderst til yderst så snart man kom hjem.

Torvet lå stille og øde hen som altid i dagens varmeste timer fra elleve til ét. Det vågnede først til live igen når lyden af de første konkyliehorn inde på øen kaldte markslaverne til arbejdet efter spisepausen. Ian var sikkert den eneste i hele kolonien der bestilte noget i øjeblikket.

Henrik smilede for sig selv. Hvad var det nu kystnegrene i Afrika sagde? Jo, nu huskede han det. ’Kun gale hunde og hvide mænd vover sig ud i middagssolen’.

Han rettede blikket mod torvet. To mænd var kommet ud fra Kongensgade og gik hurtigt mod alleen der førte frem til fortets port.

”… den stakkels kvinde. Guvernøren må vise barmhjertighed …”

Stemmen fortsatte, men det var ikke muligt at skelne flere ord.

Henrik genkendte pastor Knudsen fra den lutherske kirke og Kompagniets læge, den magre, høgeagtige feltskær Henningsen, som var tilbedt og frygtet både på Sankt Thomas og en stor del af de nærliggende fremmede kolonier.

Hans tidligere patienter berømmede ham for hans evne til at gøre dem raske, samtidig med at de inderligt anråbte alle højere magter om aldrig nogen sinde at lade dem komme under hans hårde hænder igen.

Henrik fulgte de to mænd med øjnene. At se dem sammen på denne tid af dagen var som at høre en hund hyle ved midnat. Det varslede død.

Han kunne stadig høre præstens indtrængende stemme da de to mænd forsvandt af syne i palmealleen der førte i en halvbue frem til porten i fortets nordlige mur.

Lyden af Ians skrattende pen blev afløst af en let hvislen da han strøede sand over den beskrevne side for at opsuge det overskydende blæk.

”Hvem var det?” spurgte han.

Henrik stirrede stadig over mod alleen hvor præsten og lægen var forsvundet.

”Præsten og feltskær Henningsen. Det var sikkert Karen Torssong præsten talte om. Hun har ligget syg et stykke tid. Det er nok ved at være på det sidste med hende.”

”Torssong,” gentog Ian.

Henrik vendte sig og så at den unge englænder ganske rigtigt havde knebet øjnene sammen og trukket underlæben ind mellem tænderne, sådan som han plejede at gøre når han tænkte sig om. Det fik hans smalle ansigt med de kraftige mørke øjenbryn til at se vredladent ud.

”Torssong … hendes mand sidder i fængsel, gør han ikke?”

Henrik nikkede.

”Peder Torssong har siddet i hullet i snart to år,” sagde han.

”Jeg har hørt folk tale om ham når jeg spiste i Mesanen.” Ian rejste sig og trak skjorten ud fra kroppen. ”Puh, det er næsten ikke til at arbejde i denne hede,” sukkede han og fortsatte uden overgang. ”Men ingen har sagt noget om hvorfor han er spærret inde.”

”Det er fordi de ikke ved det,” oplyste Henrik.

”Jamen, han må da være dømt!” udbrød Ian overrasket.

”Det er da noget du tror.” Henrik rystede på hovedet. ”Torssong var byfoged her i Charlotte Amalie. Pludselig så vi ham ikke mere. Ikke engang hans kone. Der gik så vidt jeg husker flere dage før hun fandt ud af at guvernør Crone havde fængslet ham.”

”Man kan da ikke spærre folk inde uden dom …”

”Der er så meget ’man’ ikke kan, men som Crone gør alligevel,” sagde Henrik. ”Min far siger at guvernøren lige fra han kom hertil har betragtet både administrationens folk og planterne som en flok hovbønder der kun er til for at lystre hans mindste vink.”

Ian pustede sandet væk fra protokolsiden og lukkede den store bog.

”Jeg har hørt hvordan alle knurrer over guvernøren. Det er blevet værre siden jeg kom,” sagde han. ”Men alligevel … Crone må da have haft en god grund til at spærre byfogeden inde og holde ham fængslet så længe. Har planterne bare ladet ham gøre det?”

”Planterrådet protesterede og forlangte Torssong stillet for en domstol, men Crone trak sagen i langdrag. Det hele endte med at han fik en skriftlig godkendelse af fængslingen fra Kompagniets direktion i København. Så var selv planterrådet ude af stand til at gøre noget. Crone fortalte dem at de godt kunne glemme alt om Torssong.”

Henrik lagde nakken tilbage, stirrede hånligt ned langs sin let buede næse og fortsatte med en ganske god efterligning af guvernør Crones tørre, snerrende stemme:

”Den gode Peder Johansen Torssong bliver i hullet indtil jeg finder det for godt at slippe ham ud. Hører jeg mere snak og kværuleren over den sag, agter jeg at lade ham overføre til Bremerholm i København. Dér får han lænker om hænder og fødder og kan tilbringe resten af sine dage med at slæbe ballaststen til flådens nybygninger!”

Henrik sluttede af med det foragtelige hovedkast Crone altid brugte.

Ian lo. ”Hvis du talte lidt mere gennem næsen, ville ingen kunne høre forskel på dig og guvernøren,” sagde han.

”Jeg snøvler tilstrækkeligt,” svarede Henrik grinende. ”Skildvagten ved fortets port var da i hvert fald lige ved at gøre i bukserne forleden aften, da jeg råbte til ham om at få gang i sine stinkende fødder i stedet for at stå og dovne op ad muren. Jeg stod skjult mellem træerne i alleen, og vagten troede helt bestemt det var Crone selv. Du skulle have set en fart han fik på!”

”Han har vel været for fuld til at opfatte ret meget. Pas på de ikke fanger dig en dag. Så vanker der tærsk, lige meget hvem du er søn af.” Ian strøg et par fugtige mørke hårtjavser væk fra panden. ”Der må da have stået noget om Torssongs forseelse i direktionens brev. Gjorde der ikke det?”

Ian måtte gentage spørgsmålet. Henrik stod og morede sig ved tanken om Kristen Nyborg. Soldaten havde forfjamsket skuldret sin musket og givet sig til at storke frem og tilbage som en hest med krudt i bagdelen mens han forsøgte at finde ud af hvor stemmen kom fra.

Henrik blev nærværende igen. ”Nej,” svarede han. ”Men Torssong havde haft en del med regnskaberne fra Kompagniets pakhuse at gøre. Det rygtedes at han havde skjult en stor sum penge og ikke ville ud med hvor han havde gjort af dem.”

Henrik tav og gned sig eftertænksomt over næsen. Hvad var det præsten havde sagt? Noget om at guvernøren måtte vise barmhjertighed. Mon han ville forsøge at overtale Crone til at løslade byfogeden?

Karen Torssong havde sikkert ikke langt igen. Henrik så over mod fortets røde mure. Pastor Knudsen skulle være heldig hvis Crone bare gad høre på ham. Det ville ikke røre guvernøren det mindste at Karen Torssong døde uden at få taget afsked med sin mand.

Lyden fra det første konkyliehorn dirrede klagende gennem luften. Det kom fra Kompagniets plantage øst for Charlotte Amalie. Et øjeblik efter hørtes de fra alle sider, hvert horn med sin stemme. Inden det sidste forstummede, rumlede de første vognhjul i Kongensgade, døre smækkede og en eller anden bandede inderligt dybfølt på hollandsk et sted i nærheden.

Til Henriks store rædsel tog Ian en tyk regnskabsbog i læderbind frem og åbnede den med det energiske udtryk i ansigtet som han kendte så godt.

”Kan du huske at du gerne ville vide hvor mange skibe din far egentlig har part i?” spurgte han veloplagt.

”Det er jo over fjorten dage siden!” sukkede Henrik. Fandens også. Han havde jo bare spurgt fordi han skulle dæmpe et af de der pludselige stik af dårlig samvittighed – og så fordi han kunne se Ian havde alt for travlt til at svare.

”Ja, og jeg havde for meget om ørerne med den ladning mel fra Nordamerika,” nikkede Ian og fortsatte glædestrålende. ”Men nu har vi hele eftermiddagen. Prøv at se her. Der er ’Kronborg’, 180 tons, som sejler i fart på Rotterdam. Din far, Jochum van Rejk og købmand van Heuten fra samme by ejer hver en tredjedel. Crone har for øvrigt forsøgt at købe sig ind og blev meget fortørnet over at få afslag. Så har vi ’Griffen’, 40 kommercelæster eller firs tons, om du vil …”

Henrik stønnede indvendig. Han havde set ænder på Water Island i morges. Bøssen stod ude i pakhuset og båden lå klar nede ved stranden. Nu kunne han skyde en hvid pind efter de ænder i stedet for hagl, som han havde glædet sig til.

Bare han dog havde holdt sin mund.


Castan



Henrik var tidligt oppe. Klokken var ikke mere en lidt over seks, men slaverne havde allerede været på benene et par timer, lige siden det første solskær krøb op over bjergene mod øst.

Han hørte dem pusle stille rundt da han gik over gårdspladsen med sin lange kikkert i hånden. Der duftede lifligt af friskbagt brød fra køkkenhuset. Det lå med god plads omkring sig mellem hovedbygningens nordlige gavl og havemuren. Gennem skoddernes sprækker så Henrik skygger bevæge sig indenfor i skæret fra ildstedet.

Ian var blevet meget forbavset over at se køkkenet adskilt fra hovedhuset. Sådan indrettede man sig ikke i New York eller London, og heller ikke i de engelske kolonier langs Nordamerikas østkyst. Men dér havde man heller ikke Vestindiens svidende sol som tørrede alt træværk i en sådan grad at den mindste vildfarne gnist kunne få det til at fænge.

Henrik huskede sin egen forbløffelse første gang han oplevede et hus med et køkken inden for sine mure. Det var i Wilmington i North Carolina, da han var otte eller ni år gammel. Han havde ikke sovet særlig godt de første par nætter ved tanken om at have ildstedet under samme tag.

Henrik gik over til den stejle klippeformation vest for ejendommen og arbejdede sig op til toppen. Han pustede let da han nåede op. Klippen ragede ikke mere end et par hundrede fod til vejrs, men den var stejl, og klatreturen til toppen krævede både anstrengelser og behændighed.

Henrik afsøgte havet gennem kikkerten. Han ville gerne være den første der sigtede Delfinen for hjemadgående.

Der var en del sejl at se på havet, men ingen af dem tilhørte skonnerten. Han så kun et enkelt større fartøj. Resten var små fiskerbåde og et par af indbyggernes kuttere. Det større fartøj, en brigantine, lå på en vestlig kurs, enten på vej til Porto Rico eller Cuba.

Henrik fulgte skibet gennem kikkerten et stykke tid. De hvide sejl næsten blinkede i solen.

Kun få af den slags fartøjer anløb Charlotte Amalie for tiden. Handelen på øen var gået stærkt ned.

For et par år siden havde det været almindeligt at op til hundrede brigantiner, korvetter og store skonnerter lossede og lastede i havnen i løbet af en uge. Nu talte man om mange skibe hvis der ankom og afgik mere end ti.

For det meste nåede antallet ikke over fem eller seks, og i lange perioder så de ikke mere end et eller to.

Det var guvernørens skyld alt sammen, sagde planterne. Han burde fjernes. De kunne bare ikke blive enige om hvordan det skulle gøres og hvem der skulle føre an.

Henrik sænkede kikkerten. Delfinen kom nok heller ikke i dag. Han klatrede ned fra klippen og gik tilbage mod huset.

Nej, planterne fik nok aldrig bugt med guvernør Crone, selvom deres knurren var blevet værre de sidste måneder. De havde for travlt med samtidig at knurre ad hinanden, som hans far sagde, og Mikkel Crone var dygtig til at udnytte det når de endelig forsøgte at danne en samlet front. Han spillede den ene gruppe ud mod den anden, skaffede et par stykker af de mest betydningsfulde nogle midlertidige fordele og kom med løfter til andre, og så druknede alt hurtigt i indbyrdes beskyldninger og skænderier om de tåbeligste ting.

Henrik huskede en samtale han for et par måneder siden havde overværet mellem sin far og koloniens yngste planter, Jochum van Rejk. Van Rejk havde været med i en deputation der ville protestere mod guvernørens forhøjelse af toldafgifterne på udførte varer. De var fem mand høj og havde stivet sig af med et par glas i kroen Mesanen inden mødet med Crone.

”De fjolser kom op at slås inden vi nåede halvvejs over torvet,” fortalte Jochum hovedrystende. ”Lewald beskyldte Immelmann for at have snydt ham i en slavehandel. Den sorte led af dysenteri, men det opdagede Lewalds forvalter ikke før han kom hjem med ham.”

”Og hvad sagde Immelmann til det?” spurgte Ørn.

”At Lewalds forvalter jo bare kunne se sig ordentlig for før han lagde pengene på bordet. Lewald blev hvid af raseri, og så gjorde Carstensen det hele værre ved at sige at det havde Lewald rigtig godt af. Det kunne måske lære ham at lade være med at give en syg hest i bytte for en rask.”

Van Rejk grinede sørgmodigt.

”På det tidspunkt havde Lewald kården halvt ude af skeden. Han råbte at den hest han havde givet Carstensen i bytte ikke fejlede det mindste da den blev ført ud af hans stald. Den havde forædt sig i giftige vækster på vejen.”

Van Rejk trak hjælpeløst på skuldrene.

”Derefter udviklede det hele sig meget hurtigt og forvirrende. I løbet af et øjeblik skældte alle hinanden ud for alt muligt. Jeg kan ikke huske hvem det var der kaldte hvis kone for en spættet so, men vi nåede i hvert fald ikke længere end halvt igennem alleen før deputationen gik i opløsning.”

”Og Crone har endnu en gang grinet godt,” sagde Ørn. ”Han kender planterne bedre end de selv gør. Han kunne være en virkelig god mand for kolonien, hvis ikke han var sådan en grisk slyngel.”

Forbløffelsen stod malet på van Rejks ansigt, som var blevet temmelig fyldigt i løbet af de sidste måneder. Jochum holdt meget af bordets glæder. Maven bulede ud over bæltet, og det overflødige fedt fik ham til at se betydelig ældre ud end han var. Man havde svært ved at se at han kun lige var fyldt enogtyve.

”Det havde jeg ikke ventet at høre fra dig, Ørn,” sagde han. ”Har Crone ikke flere gange forsøgt at inddrage Delfinens søpas, så du risikerede at blive stemplet som pirat hvis du vovede dig ud af havnen?”

”Ikke for alvor,” svarede Ørn med et smil. ”Crone er klog. Han ved nøjagtig hvem han ikke skal lægge sig ud med. Jeg har lige så mange forbindelser hos spanierne og hollænderne og i Nordamerika som han. Han snerrer lidt ad mig en gang imellem, men han bider ikke.”

”Jaså,” mumlede van Rejk og strøg sig om den begyndende dobbelthage med en buttet hånd. ”Reimer Erichsen … Så er det selvfølgelig derfor Crone altid lister sig uden om ham.”

”Netop,” nikkede Ørn. ”Erichsen har forbindelser i København. Så vidt jeg ved både i Kompagniets direktion og ved hoffet, hvor svært det end er at tro. Joh, Crone navigerer virkelig dygtigt. Han har kigget planterne ud.

De har arbejdet sig op fra bunden. Nu sidder de som holdne mænd med slaver og tjenestefolk i deres egne små kongeriger, helt blændet af deres egen betydning og fortræffelighed. De er misundelige på hinanden og blæser latterlige småting op som om det var blodige fornærmelser.

Og frem for alt er de mistænksomme. De kan ikke forestille sig en mand der ikke øjeblikkelig vil udnytte en tillidspost til egen fordel. Derfor falder alle jeres deputationer og delegationer, og hvad I ellers kalder det, fra hinanden inden de får udrettet noget, godt hjulpet på vej af Crone.”

”Det var en længere smøre,” sagde van Rejk langsomt. ”Men du har fuldkommen ret. Jeg er vist ikke selv for køn i den retning. Du burde sige det til dem.”

Ørn smilede bredt. ”Jamen jeg har skam forsøgt. Og så opstod der øjeblikkelig rygter om at jeg var ude efter guvernørposten for at skabe kolonien om til et paradis for de sorte.”

”Hvis du og Reimer Erichsen fandt sammen …” begyndte van Rejk eftertænksomt, men blev afbrudt af Ørns hjertelige latter.

”Reimer og jeg? Finde sammen? Vi elsker hinanden lige så højt som koldbrand. Øens mest værste slaveplager og de sortes tåbelige ven? Hvordan skulle det gå til?”

Nej, tænkte Henrik mens han gik ind gennem haven, planterne fik ikke bugt med Crone. De måtte vente til guvernøren en dag vovede sig så langt ud at Kompagniet kaldte ham hjem. Men det var et spinkelt håb. København og direktionslokalerne lå langt borte, og det var Crone selv der skrev de årlige indberetninger til Kompagniet. De øvrige i øens administration havde han gjort til sine stikirenddrenge. Kun én mand på øen kontrollerede guvernøren – og det var guvernøren.



Henriks mave knurrede højlydt. Nu skulle det gøre godt med et solidt morgenmåltid. Han så den sorte pige Dinah på vej fra hønserederne til køkkenet med en kurv æg på hovedet.

Hun bevægede sig rank og letfodet skønt hendes mave bugnede som en vindfyldt bredfok. Henrik fik et langt, skråt sideblik forbi den oprakte arm der støttede kurven.

Han smilede forlegent tilbage. Afrikanernes øjne var mere udtryksfulde end alle andres på grund af de mørke ansigter. Dinah så altid på ham som om han var en eller anden ophøjet hedensk gudeskikkelse fra hendes hjemland.

På plantagerne var det almindeligt at børn blev taget fra moderen og solgt når de nåede femårsalderen. Det skete ikke hos Antonius Ørn. Han havde forgæves forsøgt at få planterne til at indse det umenneskelige i at skille familier. Svaret var altid det samme: At det var let nok at komme og sige når man kun havde hussslaver.

Henrik fulgte Dinah med blikket til hun forsvandt ind i køkkenhuset.

Dinah vidste at hun ville få lov at beholde sit barn, og hun syntes at mene at hun udelukkende kunne takke ham for det. På sin vis havde han en del i det. Det var ham der havde sørget for at Dinahs mand, Kudo, også blev husslave hos familien Ørn. Men det var sket ved en tilfældighed. Hendes taknemmelighed burde udelukkende gælde hans far.

Det var Ørn som ved brug af en mellemmand havde listet Dinah fra hendes tidligere ejer, den brutale Reimer Erichsen der var ved at mishandle hende til døde fordi hun nægtede at blive hans elskerinde.

Senere havde omstændighederne gjort det muligt for Henrik at købe hendes mand af planteren Hans Immelmann, men det var sket uden tanke for Dinah. Kudo havde reddet hans liv.

Det var i marts, dengang slavetyven Tom Bradlee og hans bande huserede på Sankt Thomas. Henrik havde stadig mareridt om den nat hvor han overraskede slynglerne i færd med at bringe plyndringsgods om bord i en kutter ud for vestpynten. Han vågnede af og til badet i sved og med hamrende hjerte fordi han i drømme endnu en gang havde oplevet sin vilde flugt med Bradlees banditter efter sig, sikker på at han kun havde sekunder tilbage at leve i, indtil Kudos sorte arm uventet dukkede frem og trak ham i sikkerhed i krattet netop som forfølgerne var ved at indhente ham.

Nu havde Kudo og Dinah deres eget værelse i slaveboligen og kom godt ud af det med kreolerne der alle var født og opvokset i Vestindien og havde lysere hud. Tom Bradlee sad i fortets fangekælder, idømt tyve års fængsel.

Morgenbordet stod dækket på terrassen ud mod haven. Ian Brooks stillede sit dampende krus kaffe fra sig med en lille grimasse idet Henrik tog plads over for ham.

”Jeg lærer aldrig at drikke det bitre stads på samme måde som dig og din far,” sagde han, pøsede et par store skefulde brunt rørsukker ned i kruset og greb mælkekanden. ”Så du noget til skonnerten?”

”Nej,” svarede Henrik. ”Måske viser den sig i løbet af dagen.”

Ian pegede ud mod en velbevæbnet hollandsk brigantine der lå for anker i den østlige del af bugten. Det var det største fartøj de havde set i havnen den sidste måned.

”Den er sejlklar,” sagde han. ”Hvis ikke din far kommer i dag, får han ikke sagt farvel til skipperen. Han lød som om de kendte hinanden godt.”

Henrik fulgte retningen af Ians finger. To store både fra hollænderen var på vej ind mod kysten ved Kompagnibjerget syd for de reformertes kirkegård. Den ene medførte tønder der skulle fyldes ved regnvandsbrønden neden for bjerget. Den anden båd nåede først ind, og matroserne sprang over rælingen med økser i hænderne for at hugge brænde til brigantinens kabys.

”Folkene er for øvrigt en værre skrammet bande at se på,” tilføjede Ian.

”Det er det vi kalder en ’interloper’,” forklarede Henrik. ”De sejler for en kreds af private ejere og handler på steder hvor de hvide kun sjældent kommer. De må mange gange slås med folk før de kan komme til at handle med dem, og en hel del af deres varer er sikkert plyndringsgods.”

”Så forstår jeg det bedre,” nikkede Ian. ”De fleste ligner regulære sørøvere. De har store, grimme ar, og flere af dem mangler et par fingre eller en hånd.”

Ian gjorde sig færdig og rejste sig. ”Jeg venter ikke på dig,” sagde han. ”Den hollandske skipper er interesseret i vores spanske rødvin.”

”Han har da ellers kun handlet med Kompagniets pakhus,” sagde Henrik.

”Det forlangte Crone.” Ian strøg sig over munden. ”Ingen adgang til havnen hvis ikke hollænderen solgte hele sin last til Kompagniet og indkøbte alt hvad han skulle have af sukker, rom og tobak samme sted. Men det drejer sig kun om nogle få tønder rødvin, så guvernøren har allernådigst givet sin tilladelse.”

Ian gik ind gennem huset, og kort efter hørte Henrik lyden af hovslag fra vejen. Han gav sig god tid med morgenmåltidet og red først til byen en times tid senere.

Solen stak ham i øjnene da han drejede fra kystvejen ind i Kongensgade, hvor fodgængerne kunne færdes i skyggen under de overdækkede gallerier langs husmurene. Et par steder så han hængekøjer som endnu ikke var taget ind. Byens beboere sov ofte ude på gallerierne i den fri luft når heden inden døre blev for slem.

Henrik satte farten ned da han red forbi Torssongs hus. Det lå på gadens nordside. Skodderne var lukket for, og der kom ingen lyde indefra. Han så heller ikke røg fra køkkenhuset.

Folk på gaden bevægede sig sindigt af sted selvom morgenen endnu var forholdsvis kølig. Da Henrik nærmede sig torvet mellem Kongensgade og Christiansfort, fik fodgængerne pludselig fart på.

Strømmen bevægede sig mod alleen på den østlige side af torvet, hvor et opløb havde samlet sig. Nysgerrigt dirigerede han hesten i samme retning og holdt den an i udkanten af forsamlingen, hvorfra han uden vanskelighed kunne se hen over hovedet på folk.

Opløbet foran alleen spaltedes, og den tidligere byfoged kom gående, eskorteret af seks soldater anført af en korporal. De bevæbnede vagter holdt sig tæt omkring fangen.

Torssong gik let usikkert. Han var utrolig snavset med filtret hår, grimet ansigt og kager af skidt og muggen halm på sine medtagne klæder. Han så mager og indfalden ud og stirrede træt lige frem for sig, uden at reagere på de hilsner som hans venner blandt tilskuerne råbte til ham.

”Væk!” bjæffede korporalen til en kvinde der nærmede sig med et par appelsiner i sin fremstrakte hånd. ”Fangen må hverken tale med nogen eller modtage gaver. Af vejen!”

Han fejede kvinden til side med en voldsomhed så hun var ved at miste balancen.

I det samme sprang en kulsort skikkelse i farvestrålende pjalter frem fra mængden. Tøjet var forbløffende rent, men det så ud som om nogen havde givet det en omgang med en skarp huggert.

Henrik genkendte Castan, halvtossen som boede i en lille hytte på en af skråningerne ved Santa Maria Bugten.

Alle kendte Castan som var blevet idømt tre hundrede piskeslag for at lange ud efter sin herre i hidsighed. Hans ejer havde ladet nåde gå for ret. Hvis en sort løftede hånd mod en hvid, var straffen normalt knibning på brystet med gloende tænger, efterfulgt af hængning.

Castan var blevet underlig efter de tre hundrede slag ved justitsstøtten inde på fortet. Han duede ikke til at arbejde mere, og da hans ejer døde, blev han sat i frihed.

Castan pegede på Torssong og råbe en hel masse, og Henrik huskede at det var byfogeden der ved opgørelsen af hans ejers dødsbo havde overtalt arvingerne til at udstede et fribrev til den uduelige Castan. De kunne alligevel ikke få penge for ham.

”Forsvind, dit gale spektakel!” knurrede korporalen og daskede ligegyldigt efter Castan.

Castan gav sig til at danse som en bajads, pegede fingre ad korporalen og grinede skrækindjagende mens han brugte mund. Korporalen begreb intet af det besynderlige kreolske blandingssprog. Han så nærmest ud til at more sig over tossens gebærder og galen op.

Henrik fik travlt med at skjule det nederste af ansigtet bag den ene hånd. Castan talte ikke alene udelukkende kreolsk. Han havde også sin egen besynderlige måde at sætte ordene sammen på. Man skulle kende ham godt for at forstå ham.

Det gjorde Henrik. Og Castan havde lige kaldt korporalen for en hesterøv og en stinkende abefjært.

Henrik klukkede indvendig. Det var rigtigt hvad hans far sagde. Castan var ikke nær så tosset som de fleste gik og troede.

Castan sprang pludselig tilbage og forsvandt mellem tilskuerne. Soldaterne fortsatte mod Kongens gade. De var uden tvivl på vej til Torssongs hus.

Henrik fulgte dem med øjnene. Så var Crone trods alt ikke helt ufølsom. Pastor Knudsen havde overtalt ham til at lade den tidligere byfoged våge hos sin døende hustru. Måske var guvernøren ikke helt så slem som planterne ville gøre ham til.

”Gid den onde selv ville hente mynherr Crone!”

Stemmen kom fra alleen. Den var høj og vred, og den talende var åbenbart ligeglad med at de fleste mennesker på torvet udmærket forstod hollandsk. Han gentog sætningen flere gange.

Henrik vendte forbavset hovedet.
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